






| |468	 	 	  480 12 uniddades

Entradas

Ostras

251	 Pão de Alho c/ Presunto e queijo	
(pão, manteiga, alho, mozzarella, orégãos e presunto)
(Garlic Bread w/ Smoked Ham and cheese (bread, butter, garlic, mozzarella, oregano, smoked ham)

1983	 bao bao	
(pepino, rúcula, maionese kimuchi, camarão crocante  e ovas de tobiko)
(cucumber, rocket salad, kimuchi Mayo, crispy shrimp and  tobiko roe) 

1916	 taco nosoloágua	
(rúcula, ceviche de peixe, guacamole e doce de figo)
(rocket salad, fish ceviche, guacamole and fig jam) 

260	 Gaspacho Andaluz	
(sopa fria, tomate, azeite, vinagre, pepino, pimento e crouton)
(cold tomato soup, tomato, olive oil, vinegar, cucumber, pepper and crouton)

261	 Queijo de Cabra Estaladiço 	
(queijo de cabra com mel e nozes, selecção de alfaces e massa brick)
(goat cheese w/ honey and nuts, selection of lettuces and brick pastry)

1914	 Tosami	
(atum braseado, sementes de abóbora  e sésamo, pickles de pepino fresco e molho sweet chili)
(seared tuna, pumpkin and sesame seeds, fresh cucumber pickles and sweet chili sauce)  

256	 Calamares Nosolo	
(envolvido em flocos de panko com molho de tomate e selecção de alfaces)
(Nosolo Squids (involved in  japanese bread crumb w/ spicy tomato sauce and selection of lettuces)

Queijadilha:
257	 Frango  
1900	 Camarão	

(tortilha, mozzarella, cheddar, edam, frango ou camarão, guacamole, creme agria e salsa mexicana) 
(tortilla, mozzarella, cheddar, edam, chicken or prawns, guacamole, sour cream, mexican sauce, spicy mayonnaise)

258	 Carpaccio de Vitela	
(lombo de vitela, queijo grana padano, selecção de alfaces e rúcula, pimenta preta, azeite, sumo de limão,
pasta de azeitona e salsa mexicana)
(Veal Carpaccio (grana padano cheese, selection of lettuces, black pepper, olive oil, lemon juice, olive paste
and mexican parsley)

259	 Tártaro de Atum fresco do Atlântico	
(atum fresco, maionese picante, noz de macadâmia, alcaparras, cebolinho, cebola roxa,
abacate, manga e molho kimuchi c/ crocante de mandioca)  
(tartare of fresh Atlantic tuna, spicy mayonnaise, macadamia nut, capers, chives,
red onion, avocado, mango and kimuchi sauce w/ crispy manioc [cassava]	



1903	 Tártaro de Salmão 	
(salmão, maçã verde, creme agria, sésamo, noz de macadâmia, sumo de limão e molho kimuchi
c/ crocante de mandioca) (salmon, green apple, cream agria, sesame, macadamia nut,
lemon juice and kimuchi sauce w/ crispy manioc [cassava) 

262	 Burritos de Camarão  
(queijo mozzarela, cheddar, edam, selecção de alfaces, guacamole picante e salsa mexicana picante)	
(Prawn Burritos - mozzarela cheese, cheddar, edam, selection of lettuces, spicy guacamole 
and spicy mexican tomato salsa)	

255	 Camarões Cinco Pimentas 	
(salteados c/ alho e flambeado c/ whisky - contém piri-piri)
(Five Peppers Prawns (sautéed w/ garlic and whisky - included parsley and chilli)

1906      Rolinhos Vietnamitas 	
(massa de arroz, alface, hortelã, cenoura, pepino e camarão em folha de arroz c/ molho sweet chilli)
(rice noodles, lettuce, mint leaf, carrot, cucumber and prawn in rice leaf w/ sweet chilli sauce)

1908	 Ceviche de Robalo 	
(robalo fresco marinado em leite de tigre, sumo de lima, gengibre, coentros, cebola roxa, malagueta e coentros,
acompanhado com selecção de alfaces e batata doce crocante) (fresh Sea Bass cooked in tiger´s milk, lime juice,
ginger, red onion, chilli, coriander w/ selection of lettuces and crispy sweet potato

330	 poke bowl de peixe	
(salmão, atum, legumes, fruta da época e noodles) (salmon, tuna, vegetables, season fruit and noodles)

331	 poke bowl de frango	
(frango, legumes, fruta da época e noodles) (chicken, vegetables, season fruit and noodles)

300	 Nosolo Especial à la Chef	
(alface, melão, figos, feijão verde, tomate cherry, azeitona calamata, 
queijo grana padano, rúcula, guacamole, queijo de cabra gratinado, nozes e mel)
(lettuce, melon, figs, green beans, cherry tomatoes, kalamata olives,
grana padano cheese, rocket salad, guacamole, goat cheese gratin, walnuts and honey)

301	 Niçoise  
(atum fresco, batata, tomate, feijão verde, azeitona calamata, anchovas, ovo cozido, cebola roxa,
selecção de alfaces, alcaparras e vinagreta de limão) (fresh tuna, potato, green bean, kalamata olives,
anchovy, boiled egg, onion, selection of lettuces, caper and lemon vinaigrette)

303 	 Caesar South Beach c/ Camarão   
(alface frisada e romana, tomate, cenoura, ovo escalfado, camarão, molho caesar, anchova,
queijo grana padano, sumo de limão, crouton, curcuma) (green and roman lettuce, tomato, carrot,
poached egg, prawns, anchovies, caesar dressing, grana padano cheese, lemon juice, crouton, turmeric) 

Entradas

Saladas



304	 Caesar South Beach c/ Frango	
(alface frisada e romana, tomate, cenoura, ovo escalfado, frango, molho caesar, bacon,
queijo grana padano, sumo de limão, crouton, curcuma) (green and roman lettuce, tomato, carrot,
poached egg, chicken, caesar dressing, bacon, grana padano cheese, lemon juice, crouton, turmeric)

329	 Quinoa Real 	
(quinoa, selecção de alfaces, sultanas, ananás, queijo feta, alperces, hortelã, pepino, morango,
rabanete e balsâmico de romã) (quinoa, selection of lettuces, sultanas, pineapples, feta cheese, apricot, mint,
cucumber, strawberry, red radish and pomegranate balsamic)

305	 Caprese Real com Presunto 	
(selecção de alfaces, mozzarella di bufala, presunto, tomate fresco, manjericão fresco e pesto)
(Royal Caprese w/ Smoked Ham (selection of lettuces, mozzarella di bufala, smoked ham, tomato, fresh basil, pesto)

306 	 Grega
(selecção de alfaces, azeitona preta, queijo feta, pepino, pimento, tomate, 
azeite virgem, sumo de limão e oregãos) 
(selection of lettuces, black olives, feta cheese, cucumber, pepper, tomato, olive oil, oregano)

307 	 Gravlax
(salmão curado, melão, azeitona preta, figos, tomate cherry, selecção de alfaces, 
sementes de sésamo, queijo grana padano, azeite virgem e sumo de limão)
(smoked salmon, melon, black olives, figs, cherry tomato, parmesan, selection of lettuces, 
sesame, grana padano cheese, olive oil and lemon juice)

328	 Salada de Polvo com Camarão	
(polvo, camarões, selecção de alfaces, cebola, molho de azeitona e salsa mexicana)
(octopus, prawns, selection of lettuces, onion, olive sauce and spicy mexican parsley)

551	 Penne Bolognese 	
(penne w/ a tomato and meat sauce)

550	 Mafiosa
(tagliatelle, esparguete, bacon, paio, chouriço, queijo grana padano, cogumelos, camarão, natas frescas) 
(tagliatelle, spaghetti, bacon, paio [portuguese charcuterie], pepperoni, mushrooms, prawns, grana padano cheese
and fresh cream)

402	 Bife Nosolo	
(bife da vazia, flocos de milho, molho de tomate, queijo, gengibre c/ mel, batatas fritas e selecção de alfaces)  
(sirloin steak, cornflakes, homemade tomato sauce, cheese, ginger w/ honey,  selected fries, selection of lettuces)

401 	 Frango Satay	
(juliana de frango c/ variedade de legumes e molho satay, acompanhado de arroz jasmim
(o molho contém pinhões e nozes) (julienne chicken w/ a wide range of vegetables and satay sauce,
accompanied w/ jasmine rice (the sauce contains pine nuts and nut ingredients)

Carne



409	 Bife Wellington	
(tornedó, cogumelos, cebolinho, queijo grana padano envolvido em massa folhada) 
(tenderloin steak, mushrooms, chives, grana padano cheese involved in puff pastry)

410	 Carré de Borrego com Crosta de Pistácio 	
(borrego em crosta de pistácio c/ batata nova salteada, juliana de legumes, polenta em cubos, molho de tomilho)               
(pistachio crusted lamb w/ potatoes, vegetables, polenta in cubes and thyme sauce)

427	 Bochecha de Porco Preto		
(bochecha de porco c/ puré trufado)
(black pork cheek w/ truffled mashed potatoes)

416	 Sujana Steak		
(bife do Lombo envolvido em presunto ao molho de manga chutney 
c/ mini rolo de massa folhada recheado c/legumes, batata doce crocante e manteiga de ervas)		
(tenderloin steak wrapped in a thin smoked ham w/ mango chutney 
and a mini roll of puff pastry stuffed w/ vegetables, crispy sweet potato and herb butter)

412	 Meat Lover	
(300gr bife ribeye grelhado acompanhado c/ batata a la papillote)
(300gr ribeye steak grilled served w/ potatoes a la papillote)

534	 Bife da Vazia Grelhado Grilled Sirloin Steak		

426	 Bife Ribeye Grelhado Grilled Ribeye Steak	

425	 Tornedó Grelhado Grilled Tenderloin Steak  

Escolha o Molho Choose the  sauce

2120	 Roquefort | 2121 Pimenta Pepper  | 2359 ao molho  foie gras foie gras

2123	 cogumelos mushroom  | 2122 mostarda mustard

Escolha os acompanhamentos Choose the side dishes

820 	 cogumelos salteados Sautéed mushroom	
821 	 legumes da época Season Vegetables	
822 	 batatas fritas french fries	
826 	 risotto do mar seafood risotto	
825 	 esparregado de espinafres mashed spinach	

Carne



Peixe
451	 Robalo Mediterrâneo	

(filetes de robalo c/ legumes salteados, batata cozida e espargos)
(sea bass fillets w/ sautéed vegetables, potatoes and asparagus)

455	 Bacalhau à La Chef	
(bacalhau confitado c/ chouriço, grelos, batata, cebola) 
(codfish confit w/ chorizo, turnip greens, potatoes, onions)

478	 Polvo da nossa Costa	
(polvo no forno, camarão, batata doce, juliana de legumes e molho de laranja) 
(roast octopus, prawn, sweet potatoes, selected vegetables and orange sauce)

456	 Flôr do Mar 	
(crocante de tortilha com legumes, salteado de salmão, atum,
cherne, camarão, mexilhão e lula em salsa mexicana picante)
(tortilla crispy tulip w/ sautéed vegetables, salmon, tuna, stone bass, prawns, mussel, calamari
and spicy mexican sauce)

458	 Salmão NoSoloÁgua	
(salmão fresco marinado em sumo de limão e funcho verde, assado no forno 
e acompanhado c/ batata nova e legumes salteados)
(fresh salmon marinated in lemon juice and fennel, roasted in the oven and 
accompanied w/ potatoes and sautéed vegetables)

491	 Bife de Atum com Puré de Cebola ao Molho de Amêijoa	
(atum grelhado c/ legumes salteados e puré de cebola ao molho de amêijoa) 
(grilled tuna steak w/ sautéed vegetables, onion puree and clams)



739	 semifrio banoffee	

703	 Revolta de Chocolate fondant c/ Gelado de Morango	
Fondant w/ strawberry ice cream

704       Delícia de Maçã	
(tarte de maçã c/ gelado Doce de Leite c/ Flor de Sal)
(warm apple pie w/ Sweet Milk w/ Salt Flower ice cream)

724       Cheesecake c/ coulis de frutos vermelhos	
(w/ red fruits coulis) 

712	 Vulcão de Chocolate c/ gelado creme bourbon  	
Hot Chocolate Cake w/ “creme bourbon” ice cream

725	 American Brownie	

701 	 Tiramisú	

702	 Profiteroles	

705	 Créme Brûlée	

706 	 semifrio de Tronco Torrone	

720	 semifrio de tronco de Frutos do Bosque	

750	 Sortido de Gelado Nosolo Nosolo Ice-Cream 	
sabores: doce de leite c/ flor de sal / creme bourbon / sorvete morango / sorvete limão / ferrero rocher
flavours: Dulce de Leche w/ Salt Flower / “Creme Bourbon” / Strawberry Sorbet / Lemon Sorbet / Ferrero Rocher

experimente os nossos gelados: gelados de fabrico próprio.
try it our ice cream:  homemade ice cream.    

Sobremesas



1983 	 bao bao 2 pc	
(pepino, rúcula, maionese kimuchi,
camarão crocante, ovas de tobiko)
(cucumber, rocket salad, kimuchi Mayo,
crispy shrimp,  tobiko roe) 

1767 	 Guiozas  4 pc	
(couve, cenoura, frango, cebola e molho guioza)
(cabbage, carrot, chicken, onion, guioza sauce)

1782 	 Rolinhos Primavera  2 pc
(camarão e queijo creme) (shrimp, cream cheese)

1715 	 Atum 2 pc tuna	

1716 	 Peixe Branco 2 pc white fish  	

1717	 Salmão 2 pc salmon   	

1718  Polvo 2 pc octopus	

1751	 Nigiri New Style  
(salmão ou atum braseado c/alho e azeite)
(braised salmon or tuna w/ garlic and olive oil)

1754	 Nigiri Amaebi  
(camarão de água doce)
(fresh water shrimp)

1734	 Salmão c/ queijo creme
salmon  w/ cream cheese

1735	 Atum c/ queijo creme
tuna w/ cream cheese

1736	 Spice Tuna	

1737	 California  

1740	 Ikura (ovas de salmão) (salmon roe)	

1797 	 Trilogia de Temakis     
(salmão, manga, pepino, ovas de salmão,
goma wakame / atum, manga, abacate /
peixe branco, goma wakame, molho spicy)
(salmon, mango, cucumber, salmon roe,
wakame gum / tuna, mango, avocado /
white fish, wakame gum, spicy sauce)

Entradas
1705	 Atum 5 f. tuna        

1706	 Peixe Branco 5 f. white fish    

1707  Salmão 5 f. salmon      

1741	 Mango Tuna 5 pc    
(atum levemente braseado  
c/ molho de manga)
(braised tuna w/ mango sauce)

Sashimi

NigiriTemaki

Sushi



Sushi

1727	 Kappa 8 pc (pepino) (CUCUMBER)      

1725	 Tekka 8 pc (atum) (TUNA)   

1726 	 Salmão 8 pc SALMON     

1778	 Mango 5 pc (manga) (mango) 	

Hosomaki

Uramaki

Futomaki

1720	 Ebitem 8 pc   
(camarão frito, ovas massagô, queijo creme)
(fried shrimp, massago roe, cream cheese)

1721 	 California 8 pc (camarão, manga e pepino)   
(shrimp, mango, cucumber)

1722	 Spicy Tuna 8 pc  
(atum, kimuchi, ovas tobikô, cebolinho, molho spicy)
(tuna, kimuchi, tobiko roe, chives, spicy sauce)

1723	 Vegan 8 pc (pepino, manga, espargos, rúcula)     
(cucumber, mango, aspargus, argula)

1724	 Filadelphia 8 pc 	
(salmão, queijo creme, manga)
(salmon, cream cheese, mango)

1779	 Nosolo Maki 8 pc 	
(queijo creme, salmão, camarão panado)
(cream cheese, salmon, breades shrimp)

1768	 Sake 8 pc (salmão, abacate, pepino, manga)	
(salmon, AVOCADO, CUCUMBER, MANGO)

1769	 Maguro 8 pc (atum, abacate, pepino, manga)      
(TUNA, AVOCADO, CUCUMBER, MANGO)

1770	 Ebi 8 pc (camarão, abacate, pepino, manga)	
(SHRIMP, AVOCADO, CUCUMBER, MANGO)

1771	 Nosolo Salmão 8 pc	
(salmão, abacaxi, abacate, pepino
e ovas de peixe voador)
(SALMON, PINEAPPLE, AVOCADO, CUCUMBER
and FLYING FISH ROE)

1786	 Rise Roll 8 pc 	
(f. de arroz, alface, queijo creme  salmão,
manga, pepino) (leaf of rice, lettuce, cream
cheese, salmon, mango, cucumber)

1787	 Vegan Tempura Roll 8 pc 	
(cenoura, espargos em tempura, nabo japonês
c/ molho de tempura) (carrot, aspargus in 
“tempura”, japanese turnip in “tempura” sauce)

1788 	 Dragon Roll 8 pc  
(tempura de camarão, ovas tobiko, abacate
servido c/ molho tarê) (shrimp “tempura”, 
obiko roe, avocado served w/ taré sauce)

1798	 Spicy Salmon 8 pc	
(salmão, abacate, molho spicy)	
(salmon, avocado, spicy sauce) 

1799 	 Wakame 8 pc 	
(salmão, manga, tobiko, goma wakame)
(salmon, MANGO, TOBIKO ROE, WAKAME GUM)



Hot Roll

Gunkans

Combinados

1772	 Hot Maguro 8 pc	
(atum, queijo creme, manga, cebolinho, molho chili)
(TUNA, CREAM CHEESE, MANGO, CHIVES, CHILI SAUCE)

1773	 Hot Ebi 8 pc 	
(camarão, queijo creme, manga, cebolinho, molho chili)
(shrimp, CREAM CHEESE, MANGO, CHIVES, CHILI SAUCE)

1733	 Hot Filadelphia  8 pc 	
(salmão, queijo creme, manga, cebolinho, molho teriyaki)
(salmon, CREAM CHEESE, MANGO, CHIVES, teriyaki SAUCE)

1763 	 Atum 2 pc tUNA   	

1764	 Salmão 2 pc SALMON 	

1765	 Peixe Branco 2 pc white fish 	

1713   Dyo Salmão 2 pc SALMON roe	

1714	 Dyo Spice Tuna 2 pc spicy tUNA roe 	

1731 	 Puro 	
(9 fatias de sashimi, 5 nigiris e 8 hosomakis)

1794	 Combinado Vegan 	
(selecção do Chef - 24 pc)
(chef ‘s selection - 24 pc)

1777	 Nosolo Double Sushi to Sashimi 	
(sashimi 15 pc, hosomaki 8 pc, nigiri 9 pc, 
uramaki 8 pc - 2 pessoas) (2 persons)  

1793	 Sushi to Sashimi Nosolo Especial 	
(selecção do Chef - 90 pc)
(chef ‘s selection - 90 pc) 

1732	 Combinado de salmão 	
(5 fatias de sashimi, uramaki 24 pc,
salmão e abacate 8 pc, 4 nigiris de salmão,
gunkan de salmão 1 pc)
(sashimi - 5 slices, uramaki 24 pc, salmon
and avocado 8 pc, 4 salmon nigiris
and 1 pc salmon gunkan)

1980	 Combinado Temaki to Uramaki	
(2 temakis selecção do Chef, uramaki wakame, 
uramaki spicy salmon e uramaki califórnia)
(2 temakis - chef’s selection, uramaki wakame,
uramaki spicy salmon and uramaki california) 

1789	 Ikura Ovas de Salmão 2 pc 	
SALMON roe

1790 	  Salmão Especial 2 pc  
(queijo creme, cebolinho, alho francês 
braseado c/ molho tarê)
(cream cheese, chives, braised leek
and tarê sauce)

Tataki
1700	 Salmão 5 f. SALMON

1701 	 Atum 5 f. tUNA	

1781	 ataki Misto  15 pc MIXED TATAKI	



Wine Menu

 JOVENS E FRUTADOS · YOUNG AND FRUITY

989	 Virgo Alentejo	
(aromático e concentrado) (aromatic and jammy)

1695	 altano douro
(aromático, floral, notas de frutos vermelhos)
(aromatic, floral, red fruit aromas)

1696	 convento do paraíso cabernet
Sauvignon Algarve	
(equilibrado, notas de compota e especiarias)
(balanced jam aromas and spices)

1699 	 grainha douro	
(frutado e complexo) (fruity and complex)

1623 	 Belmira Cruz vinhas velhas douro	
(frutado e complexo) (fruity and complex)

ESTRUTURADOS E VOLUMOSOS · FULL BODIED

1658	 Malhadinha Alentejo	
(especiado e balsâmico) (spicy and balsamic)

948	 Esporão Alentejo	
(especiado e musculado) (spicy and muscled)

Vinho da Casa House Wine
Vinho da casa	

911	 Tinto Red  | 909  BrancoWhite  | 913  Rosé  

Copo Vinho da casa Wine by the glass	
908	 Tinto Red  | 907 Branco White  | 950  Rosé

Vinho Tinto Red Wine
MACIOS E ELEGANTES · SMOOTH AND ELEGANT

940	 Duas Quintas Douro	
(firme e complexo) (steady and complex)

934	 Monte da Peceguina	
Alentejo (especiado, floral e tostado) 
(spicy, floral and toasty)

1657	 Fita Preta Alentejo
(intenso e redondo) (intense and round)

960 	 Fiuza Cab. Sauvignon 	
Tejo (groselha e pimento) (cassis and pepper)

1620	 Herdade dos Grous Alentejo   
(aveludado e suave) (silky and smooth)

Vinho Rosé Rosé Wine
1637	 whispering angel	

(fresco c/ notas de frutos vermelhos e seco)
(fresh w/ red berries aromas and dry) 

928	 Sexy
(floral, fresco c/ notas de frutos vermelhos)
(floral, fresh w/ red berries aromas)

1622	 Belmira Cruz	
(encorpado, floral e frutado)
(full-bodied, floral and fruity)

930	 Mateus	
(fresco e aromatizado) (fresh and aromatic)

995	 Peceguina
(frutado c/ notas de frutos vermelhos)
(fruity w/ red berries aromas)

1639	 fita preta (fresco) (freshly)

Magnum 1,5L
1625	 nosolo Branco White

1626	 nosolo tinto red

1627	 nosolo rosé rosé

1629	 monte da peceguina Branco White	

1689 	 monte da peceguina rosé rosé 	

1638	 whispering angel rosé rosé	

1641	 whispering angel jéroboam 3l	
rosé



Vinho Branco White Wine
 LEVES E FRESCOS · LIGHT AND FRESH

922	 Muralhas Vinhos Verdes 	
(equilibrado e macio) (balanced and smooth)

1653	 Alvarinho Soalheiro Vinhos Verdes
(intenso e aromático) (intense and aromatic)

1635	 camaleão alvarinho Vinhos Verdes
(cítrico, aroma a frutos brancos c/ notas florais,
complexo, fresco e subtil) (citrus, white fruits aroma 
w/ floral notes, complex, fresh and subtle flavours)

1694	 Tiago cabaço vinhas velhas Alentejo 	
(complexo e perfumado no aroma, fresco)
(complex and perfumed, fresh)

VOLUMOSOS COM MADEIRA · FULL BODIED

1666	 Malhadinha Alentejo 	
(elegante e concentrado) (elegant and rich)

1681	 Redoma Douro	
(elegante e equilibrado) (balanced and elegant)

jovens e frutados · YOUNG AND FRUITY

1624	 Belmira Cruz seco dry  douro	
(frutado e complexo) (fruity and complex)

Importado Imported Wine
946/980	 Lambrusco
958		  Tinto Red  / Branco White  / Rosé

1359	 Prosecco	

              SECOS E PERSISTENTES · DRY AND PERSISTENT

1682 	 Camaleão Sauvignon Blanc Minho 	
(fresco e vibrante) (fresh and vibrant)

1667 	 Quinta de Camarate Península de Setúbal
(frutado e mineral) (fruity and mineral)

1693	 antão vaz peceguina Alentejo	
(aromas frescos, frutado e floral)
(fresh, fruity and floral aromas)

FRUTADOS E MACIOS · FRUITY AND SMOOTH

918	 Altano Douro
(tropical e exuberante) (tropical and exuberant)

998	 Monte da Peceguina Alentejo
(fresco e elegante) (fresh and elegant)

1665	 Fita Preta Alentejo
(intenso e refrescante) (intense and refreshing)

1697	 casa santos lima sauvignon lisboa
(aromas de frutas tropicais e florais, acidez equilibrada)
(fresh and intense flower and tropical fruit aromas)

Sangria
900/901	 Tinta RED / Branca WHITE

902	 Sangria Espumante sparkling wine

1574	 UA DESIRE (Morangos c/ Espumante e granizado)  
(Strawberry w/ sparkling Wine and frozen)

1634	 CHAMPAGNE  

1350	 Asti

Espumantes
Sparkling Wine

Vinho de Sobremesa
Dessert Wine

1636/1630	 nobel late harvest 	
(branco - doce) (white - sweet)



1151/1811	 Bombay Dry  

1165/1859		

1191/1995	 bombay sapphire
premier cru	

1192/1996	 bombay pressé	

Gin

197	 Servido c/ Água Tónica Premium extra 2€ 
Served w/ Tonic Warter Premium 

1013/1855	 Hennessy v.s 	

1015/1857	 Hennessy X.O 	

1017/1990	 Otard VS 	

Cognac

1153/1812	 bacardí
carta  blanca	

1154/1817	 bacardí limón 	

1157/1814	 bacardí 8 anos 	

1186/1893	 bacardí spiced 	

Rum

1050/1800	 eristoff	

1065/1858	 belvedere 	

1999	 belvedere 1,75l 		

1060/1801	 grey goose 	

1870	 grey goose 1,5l		

1871	 grey goose 4,5l		

Vodka

bottle service for special guests
Água S. Pellegrino

231 	 pequena	
232	 Grande	

Whisky
1203/1803	 Dewar’s	

1211/1805  	 Jack Daniel’s	

	 Malt
1266/1816  	 Dewar’s 12 Anos	

1275/1899	 Aberfeldy 12 Anos	

1276/1992  	Craigellachie 13 Anos	

1256/1808 	 Glenmorangie 10 Anos	
1306/1864	 Patrón Silver	

1315/1993	 Patrón Añejo	

1307/1865	 Patrón Reposado	

1316/1988	 volcan de mi
tierra blanco	

1317/1989	 volcan de mi
tierra añejo	

Tequila

1369	 Moët Chandon Impérial   	

1368 	 Moët Chandon Nectar Impérial  

1367	 Moët Chandon Rosé Impérial 	

1383	 Moët N.i.r. dry 	

1374	 Moët Chandon Ice Impérial	

1363	 Moët Chandon Impérial1,5L	

1378	 Moët Chandon ice Impérial1,5L	

1364	 Pommery Brut Royal 	

1370	 Perrier Jouet Grand Brut 	

1352	 Dom Perignon	

1366	 Cristal 	

1372	 Ruinart  	

1384	 Veuve clicquot yellow label	

1386	 billecart-salmon reserve	

1387	 billecart-salmon blanc de blanc	

1388	 billecart-salmon rosé	

1389	 billecart-salmon reserve 1,5l	

1390	 new armand de brignac brut gold	

Champagne



Um local para passar o dia em família ou com amigos entre a praia e a piscina,
a saborear deliciosos pratos e cocktails, 

ao som de boa música e onde animação é presença constante!

Spend the day with family or friends, on the beach or in the pool, enjoying delicious food 
and cocktails while listening to great music. Here entertainment never ends. 

Come and experience it all!

Estimado cliente,
Por razões de segurança todos os produtos são servidos 
em recipientes de papel/plástico.

Dear customer,
For safety reasons, all products must be served in paper/plastic containers.

Informe-se sobre os alergénios do nosso menu!
Peça a um colaborador para lhe entregar o nosso  dossier com toda a informação.

Ask for information about the allergens of our menu!
Get an employee to give you the folder with all information.

Existe livro de reclamações | IVA à taxa legal em vigor
We have a complaints book | VAT at legal rate

O nosso produto sendo artesanal poderá sofrer alterações em termos de imagem.
Our product being handmade may be different from the pictures on the menu.

booking: (+351) 282 498 180 | (+351) 910 789 991 | booking.portimao@nosoloagua.com




